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Güvenliğiniz ve konforunuzla ilgili 
bilgiler
Bu talimatları dikkatli biçimde okuyun. Daha sonra bakmak üzere bu belgeyi 
saklayın. Ürünün üzerinde bulunan tüm uyarıları ve talimatları uygulayın.

Temizlemeden önce ürünün kapatılması
Temizlemeden önce bu ürünün fişini elektrik prizinden çıkartın. Sıvı temizleyiciler ya 
da aerosol temizleyiciler kullanmayın. Temizlik için nemli bir bez kullanın.

Bağlantı kesme aygıtı olarak fiş kullanılmasıyla ilgili 
uyarı
Harici güç kaynağı ünitesine bağlantı yaparken ya da bağlantıyı keserken aşağıdaki 
kurallara dikkat edin:

• Elektrik kablosunu AC elektrik prizine bağlamadan önce güç kaynağı ünitesini 
hazırlayın.

• Güç kaynağı ünitesini bilgisayardan ayırmadan önce elektrik kablosunun fişini 
çekin.

• Sistemde birden fazla elektrik kaynağı varsa, sistemin elektriğini, güç 
beslemesine giden tüm elektrik kablolarını çıkartarak kesin.

Erişilebilirlik için Uyarı
Elektrik kablosunu taktığınız elektrik prizinin kolayca ulaşılabilir olduğundan ve cihaz 
operatörüne mümkün olduğunca yakın bir yerde bulunduğundan emin olun. 
Cihaza giden elektriği kesmeniz gerektiğinde, elektrik prizinden elektrik kablosunu 
çıkarttığınızdan emin olun.

Uyarılar!

• Bu ürünü, suyun yanında kullanmayın.
• Bu ürünü, dengesiz bir sehpa, masa vs. üzerine yerleştirmeyin. Ürün düşerse, 

ciddi biçimde zarar görebilir.
• Yarıklar ve açıklıklar, ürünün güvenilir biçimde çalışmasını ve aşırı ısınmasının 

önlenmesini sağlamak için konulmuştur. Bu açıklıkların tıkanmaması ya da 
kapatılmaması gerekmektedir. Açıklıklar, asla ürün yatağa, divana, halıya ya da 
benzeri bir yüzeye yerleştirilerek tıkanmamalıdır.

Bu ürün asla bir radyatör veya ısı kaynağının üzerine veya yakınına ya da uygun bir 
havalandırma sağlanmadığı sürece kapalı bir muhafazaya yerleştirilmemelidir.
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• Tehlikeli voltaj içeren noktalara temas edebileceğinden ya da yangın veya 
elektrik çarpmasına neden olabilecek parçalara kısa devre yapabileceğinden 
bu ürünün içine hiçbir nesneyi kasa açıklıkları arasından itmeyin. 
Ürünün üzerine ya da içine asla sıvı dökmeyin.

• İç parçaların zarar görmemesi ve pil akmalarını önlemek için ürünü titreşimli 
yüzeylerin üzerine yerleştirmeyin.

• Ürünü, beklenmeyen kısa devre akımlarına neden olacak ya da rotor 
cihazlarında, lambada hasara neden olabilecek spor, egzersiz ve diğer türlü 
titreşimli ortamlarda kullanmayın.

Elektrik gücünün kullanımı
• Bu ürün, bilgi etiketinde belirtilen türde elektrikle çalıştırılmalıdır. 

Kullanılan elektrik türünden emin değilseniz, bayiinize ya da bölgenizdeki 
elektrik firmasına danışın.

• Elektrik kablosunun üzerinde hiçbir şeyin durmasına izin vermeyin. 
Bu ürünü, insanların kablonun üzerinden geçebileceği yerlere yerleştirmeyin.

• Bu ürünle birlikte bir uzatma kablosu kullanılıyorsa, uzatma kablosuna takılı 
donanımların toplam amper değerinin, uzatma kablosu amper değerini 
geçmediğinden emin olun. Ayıca prize takılı tüm ürünlerin toplam değerinin, 
sigortanın değerini aşmadığını da kontrol edin.

• Çok sayıda cihaz takarak elektrik prizinin, çoklu prizin ya da fişin aşırı 
yüklenmesine neden olmamaya dikkat edin. Tüm sistem, ilgili elektrik hattının 
değerinin %80'ini geçmemelidir. Grup priz kullanıldığında, yük, grup prizin giriş 
değerinin %80'ini aşmamalıdır.

• Bu ürünün AC adaptörü, üç telli topraklı fişe sahiptir. Fiş yalnızca topraklı 
prizlere girebilmektedir. Elektrik prizi, AC adaptörü fişini takmadan önce düzgün 
biçimde topraklanmalıdır. Fişi, topraksız bir prize takmayın. Daha fazla bilgi için 
elektrikçinizle görüşün.

Uyarı! Topraklama pimi, güvenlikle ilgili bir özelliktir. Düzgün biçimde 
topraklanmamış priz kullanımı, elektrik çarpmalarına ve/veya 
yaralanmalarına neden olabilir.

Not: Topraklama pimi, bu ürünün çalışmasında bozulmalara neden 
olabilecek yakındaki elektrikli cihazların yarattığı beklenmeyen parazitlere 
karşı da iyi bir koruma sağlar.

• Bu ürünü yalnızca ürünle birlikte sağlanan elektrik kaynağı kablosu setiyle 
birlikte kullanın. Elektrik kablosu setini değiştirmeniz gerekiyorsa, yeni 
kablonun aşağıdaki gereksinimleri karşıladığından emin olun: ayrılabilir tür, 
UL listesinde/CSA onaylı, tür SPT-2, değer 7A 125V minimum, VDE onaylı ya 
da eşdeğeri, 4,6 metre (15 ayak) azami uzunluk.
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Ürün servisi
Kapakların açılması ya da çıkartılması, tehlikeli voltaj içeren noktaları açığa 
çıkaracağından ya da başka tehlikelere neden olabileceğinden asla bu ürüne 
kendiniz servis yapmaya çalışmayın. Tüm servis işleri için uzman servis personeline 
başvurun.

Aşağıdaki durumlarda bu ürünün fişini prizden çıkartın ve servis için uzman bir servis 
personeline başvurun:

• elektrik kablosu ya da fişi zarar gördüğünde, kesildiğinde ya da yıprandığında
• ürünün içine sıvı döküldüğünde
• ürün yağmura ya da suya maruz kaldığında
• ürün yere düştüğünde ya da kasa zarar gördüğünde
• ürünün performansında, servis gerektirebilecek ölçüde bir düşüş olduğunda
• bu ürün, aşağıdaki çalışma koşullarından sonra normal çalışmaz

Not: Diğer kontrollerin yanlış ayarlanması, hasara neden olabileceğinden 
ve ürünün normal koşullara getirilmesi için uzman bir teknisyen tarafından 
kapsamlı bir çalışma yapılması gerekeceğinden yalnızca çalıştırma 
talimatlarında kapsanan kontrolleri ayarlayın.

Uyarı! Güvenlik nedenlerinden dolayı, parça eklerken ya da değiştirirken 
uyumsuz parçalar kullanmayın. Satın alma seçenekleri için satıcınıza 
başvurun.

Aygıtınızda ve ek parçalarında küçük parçalar bulunuyor olabilir. 
Bunları, küçük çocukların ulaşamayacağı yerlerde saklayın.

Ek güvenlik bilgileri
• Lamba açıkken projektörün lensine bakmayın. Parlak ışık gözlerinize zarar 

verebilir.
• Önce projektörü, ardından sinyal kaynaklarını açın.
• Ürünü, aşağıdaki ortamlara yerleştirmeyin:

• Yetersiz havalandırılan ya da kapalı alanlara. Duvarlarla arasında en az 50 cm 
açıklık olmalı ve projektörün etrafından serbest hava akışının sağlanması 
gerekmektedir.

• Tüm pencereleri kapalı bir arabanın içi gibi sıcaklıkların aşırı yüksek olabileceği 
yerler.

• Aşırı nem, toz ya da sigara dumanının, optik bileşenlere zarar verebileceği, kullanım 
ömrünü kısaltabileceğini ve görüntüyü koyulaştırabileceği yerler.

• Yangın alarmlarının yanındaki yerler.
• Ortam sıcaklığının 40 ºC/104 ºF'dan yüksek olduğu yerler.
• 10.000 ayaktan daha yüksek rakımların olduğu yerler.
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• Projektörünüzde bir terslik olduğunda hemen fişi çekin. Duman, tuhaf gürültüler 
ya da koku çıkıyorsa projektörünüzü çalıştırmayın. Yangın ya da elektrik 
çarpmaları meydana gelebilir. Bu durumda hemen fişi çekin ve bayinizle 
görüşün.

• Kırılırsa ya da yere düşerse bu projektörü kullanmayın. Bu durumda inceleme 
yapılması için bayinizle görüşün.

• Projektör lensini güneş doğru bırakmayın. Yangına neden olabilir.
• Projektörü kapattığınızda, lütfen elektrik bağlantısını kesmeden önce 

projektörün soğutma döngüsünü tamamlandığından emin olun.
• Çalışma sırasında ana gücü an biçimde kesmeyin ya da projektörün fişini 

çekmeyin. Lambanın kırılmasına, yangına, elektrik çarpmalarına ya da diğer 
sorunlara neden olabilir. En iyi yol, ana gücü kapatmadan önce fanın 
kapanmasını beklemektir.

• Çok ısınabilen hava çıkışı ızgarasına ve taban plakasına dokunmayın.
• Hava filtresini sık sık temizleyin. Filtre/havalandırma delikleri toz ya da pislikle 

tıkandığında aygıtın içindeki sıcaklık yükselebilir ve hasara neden olabilir.
• Projektör çalışırken hava çıkış ızgarasının içine bakmayın. Gözlerinize zarar 

verebilir.
• Projektör açıkken her zaman lens sürgüsünü açın ya da lens kapağını çıkartın.
• Projektör kullanılırken, projektör lensini hiçbir nesne ile engellemeyin; bu durum 

nesnenin ısınmasına ve şeklinin bozulmasına, hatta yangına neden olabilir. 
Lambayı geçici olarak kapatmak için projektör ya da uzaktan kumanda 
üzerindeki HIDE düğmesine basın.

• Çalışma sırasında lamba aşırı ısınır. Değiştirmek için lamba grubunu 
çıkartmadan yaklaşık 45 dakika önce projektörün soğumasına izin verin.

• Lambaları, nominal lamba ömrünün ötesinde çalıştırmayın. İstisnai de olsa 
kırılmasına neden olabilir.

• Projektör fişten çekili olduğu durumlar dışında asla lamba grubunu ya da diğer 
elektronik parçaları değiştirmeyin.

• Ürün, lambanın ömrünü kendisi tespit edecektir. Lütfen uyarı mesajları 
gösterildiği zaman lambanın değiştirildiğinden emin olun.

• Lambayı değiştirirken lütfen ünitenin soğumasına izin verin ve tüm değişen 
talimatları uygulayın.

• Lamba modülünü değiştirdikten sonra ekranda gösterimli "Management" 
menüsünden "Lamp Hour Reset" işlevini kullanarak lamba sayacını sıfırlayın.

• Projektörü sökmeye çalışmayın. İç kısmında size zarar verebilecek yüksek 
voltajlar bulunmaktadır. Kullanıcı tarafından bakımı yapılabilecek tek parça 
lambadır ve onun da kendisine ait çıkartılabilir kapağı bulunmaktadır. 
Servis işlemlerinin, yalnızca uygun nitelikli profesyonel servis personeli 
tarafından gerçekleştirilmesini sağlayın.

• Projektörü uç kısmı üzerinde dikey olarak yerleştirmeyin. Bu durum projektörün 
düşmesine ve buna bağlı olarak yaralanmalara ya da hasara neden olabilir.

• Bu ürün, tavana montaj kurulumları için ters görüntüler gösterebilmektedir. 
Projektörü monte etmek için yalnızca Acer tavana montaj kiti kullanın ve kitin 
güvenli biçimde monte edildiğinden emin olun.
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Kablosuz özelliğini (isteğe bağlı) kullanmak için çalışma 
ortamı

Uyarı! Güvenlik nedenlerinden dolayı, aşağıdaki koşullarda makinenizi 
kullanırken tüm kablosuz ya da radyo verici cihazlarını kapatın. 
Bu aygıtlar arasında, sınırlı kalmamak üzere aşağıdakiler gösterilebilir: 
kablosuz LAN (WLAN), Bluetooth ve/veya 3G.

Bulunduğunuz bölgede geçerli olan özel yönetmeliklere uygun hareket edin ve 
yasak olduğunda ya da girişime veya tehlikeye neden olacağında her zaman aygıtı 
kapatın. Aygıtı yalnızca normal çalıştırma konumlarında kullanın. Bu aygıt, normal 
şekilde ve kendisi ile anteni vücudunuzdan en az 1,5 santimetre (5/8 inç) uzaktayken 
(aşağıdaki şekle bakın) kullanıldığında RF maruz kalma kurallarının gereklerini 
karşılamaktadır. Metal içermemelidir ve aygıtı, gövdenizden yukarıda belirtilen kadar 
uzağa yerleştirmelisiniz. 

Veri dosyalarını ya da mesajları başarılı biçimde aktarmak için bu aygıt, ağ ile 
yüksek kaliteli bir bağlantıya gereksinim duymaktadır. Bazı durumlarda veri 
dosyalarının ya da mesajların iletimi, bu tür bağlantı sağlanana kadar gecikebilir. 

İletim tamamlanana kadar yukarıdaki ayrı durma mesafesi talimatlarının 
uygulandığından emin olun. 

Cihazın bazı kısımları manyetiktir. Aygıt, metalik malzemeleri çekebilir ve işitme 
cihazına sahip kişiler, işitme cihazının takılı olduğu kulaklarını aygıta 
yaklaştırmamalıdırlar. Üzerlerindeki bilgiler silinebileceğinden kredi kartlarını ya da 
diğer manyetik veri depolama ortamlarını aygıtın yanına yerleştirmeyin.

Tıbbi cihazlar
Kablosuz telefonlar dahil olmak üzere radyo vericili cihazların kullanılması, yetersiz 
korumalı tıbbi cihazların işlevlerinde girişime neden olabilir. Harici RF enerjisine 
karşı yeterince korumalı olup olmadıklarını belirlemek ya da diğer sorularınız için bir 
hekime ya da tıbbi cihaz üreticisine başvurun. Tıbbi bakım tesislerinde, aygıtınızı 
kapatmanızı belirtilen uyarıların bulunduğu yerlerde aygıtı kapatın. Hastaneler ya da 
sağlık bakım tesisleri, harici RF iletimlerine hassas olabilecek cihazları kullanıyor 
olabilir.

Kalp pilleri. Kalp pili üreticileri, kablosuz aygıtlar ile kalp pili arasında, olası girişimleri 
önlemek için en az 15,3 santimetre (6 inç) bulunmasını önermektedir. Bu öneriler, 
Wireless Technology Research'in bağımsız araştırmaları ve önerileriyle uyumludur. 
Kalp pili taşıyan kişiler aşağıdakileri yapmalıdırlar:

• Her zaman aygıtınızı kalp pilinden en az 15,3 santimetre (6 inç) uzakta tutun.
• Cihazı, açık haldeyken kalp pilinizin yakınında taşımayın. Girişimden 

kuşkulanırsanız, aygıtınızı kapatın ve taşıyın.

İşitme cihazları. Bazı dijital kablosuz aygıtlar, bazı işitme cihazlarında girişime neden 
olabilmektedir. Girişim meydana gelmesi durumunda servis sağlayıcınızla görüşün.
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Araçlar
RF sinyalleri, düzgün takılmamış ya da yetersiz korumalı, elektronik yakıt püskürtme 
sistemleri, elektronik kayma önleyici (kilitlenme önleyici) fren sistemleri, elektronik 
hız kontrol sistemleri ve hava yastığı sistemleri gibi motordaki elektronik sistemleri 
etkileyebilir. Daha fazla bilgi için aracınızın veya eklenmiş olabilecek cihazların 
üreticisi ya da temsilcisi ile görüşün. Bu aygıta yalnızca nitelikli personel servis 
verebilir ya da cihazı bir araca takabilir. Yanlış montaj ya da servis tehlikeli olabilir ve 
aygıtınızın garantisini geçersiz hale getirebilir. Aracınızdaki tüm kablosuz cihazların, 
düzgün biçimde takıldığından ve çalıştıklarından emin olun. Aygıt, parçaları ya da 
aksesuarlarıyla aynı bölme içinde yanıcı sıvılar, gazlar ya da patlayıcı malzemeler 
saklamayın ya da taşımayın. Hava yastığı içeren araçlarda, hava yastıklarının büyük 
bir kuvvetle açılabileceğini unutmayın. Sabit ya da taşınabilir kablosuz cihazlar da 
dahil olmak üzere hiçbir nesneyi, hava yastığının üzerine ya da hava yastığının 
açılma alanına yerleştirmeyin. Araç için kablosuz cihaz uygun şekilde takılmazsa ve 
hava yastığı patlarsa, ciddi yaralanmalar meydana gelebilir. 

Bir uçakta uçarken aygıtın kullanılması yasaktır. Bir uçağa binmeden önce aygıtınızı 
kapatın. Kablosuz tele-aygıtların uçakta kullanılması, uçağın çalışması açısından 
tehlikeli olabilir, kablosuz telefon şebekesini bozabilir ve yasa dışı olabilir.

Potansiyel olarak patlayıcı ortamlar
Patlama olasılığı olan ortamlardayken cihazınızı kapatın ve tüm işaretler ile 
talimatlara uygun hareket edin. Patlama tehlikesi bulunan ortamlar arasında, normal 
olarak aracınızın motorunu kapatmanızın önerileceği alanlar bulunmaktadır. 
Bu tür alanlarda meydana gelebilecek kıvılcımlar, vücut yaralanmaları ya da ölümle 
sonuçlanabilecek patlamaları ya da yangınlara neden olabilir. Cihazı, servis 
istasyonlarındaki benzin pompaları gibi yakıt doldurma noktalarında kapatın. 
Yakıt depoları, saklama ve dağıtım alanları, kimyasal tesisler ya da patlatma 
işlemlerinin yapıldığı alanlarda kablosuz cihazların kullanılmasıyla ilgili kısıtlamalara 
uygun hareket edin. Patlama olasılığı bulunan alanlar, her zaman olmasa da 
genellikle açıkça işaretlenmiştir. Bunlar arasında teknelerin alt güverteleri, kimyasal 
transfer ya da saklama tesisleri, sıvılaştırılmış petrol gazı (LPG - propan ya da bütan 
gibi) kullanan araçlar, ve havada, parçacık, toz ya da metal tozları gibi kimyasallar ya 
da partiküllerin bulunduğu alanlar gösterilebilir.

İşitme Koruması
İşitmenizi korumak için aşağıdaki talimatları uygulayın.

• Açık ve rahat biçimde duyana kadar ses seviyesini kademeli olarak artırın.
• Kulaklarınıza göre ayarlandıktan sonra ses seviyesini artırmayın.
• Uzun süre yüksek ses seviyesinde müzik dinlemeyin.
• Gürültülü ortamları bastırmak için ses seviyesini yükseltmeyin.
• İnsanlar sizinle konuşurken duyamıyorsanız ses seviyesini azaltın.
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Atma talimatları
Bu elektronik cihazı, uzaklaştırmak için çöp kutusuna atmayın. Küresel çevrenin 
kirlenmesini önlemek ve en yüksek düzeyde koruma sağlamak için lütfen geri 
dönüştürün. Elektrikli ve Elektronik Donanımlardan Atıklar (WEEE) yönetmeliğiyle 
ilgili daha fazla bilgi için http://global.acer.com/about/sustainability.htm adresini 
ziyaret edin.  

Cıvayla ilgili tavsiyeler
LCD/CRT monitör ya da ekrana sahip projektörler veya elektronik ürünler için: 

Bu ürünün içindeki lamba(lar), cıva içermektedir ve yerel, eyalet ya da federal 
yasalara göre geri dönüştürülmeli ya da atılmalıdır. Daha fazla bilgi için 
www.eiae.org adresindeki Electronic Industries Alliance ile iletişim kurun. 
Lambaya özgü geri dönüşüm bilgileri için www.lamprecycle.org adresine bakın.
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İlk bilgiler

Kullanım Notları
Bunları yapın:

• Temizlemeden önce ürünü kapatın.

• Ekran muhafazasını temizlemek için yumuşak bir deterjanla ıslatılmış yumuşak 
bir bez kullanın.

• Ürün uzun süre kullanılmayacaksa elektrik fişini AC prizinden çıkartın.

Aşağıdakileri yapmayın:

• Ünite üzerinde havalandırma için sağlanmış kanalları ve açıklıkları tıkamayın.

• Üniteyi temizlemek için aşındırıcı temizlik maddeleri, balmumu ya da solventler 
kullanmayın.

• Aşağıdaki koşullarda kullanmayın:

• Çok sıcak, soğuk ya da nemli ortamlarda.

• Aşırı toz ve pisliğe maruz kalacağınız alanlarda.

• Güçlü manyetik alanlar oluşturan aygıtların yanında.

• Doğrudan güneş ışığı alacak yerlere yerleştirin.

Önlemler
Ünitenizin en uzun ömürlü olması için bu kullanıcı kılavuzunda belirtilen tüm 
uyarıları, tedbirleri dikkate alın ve bakımları yapın.

Uyarı:
• Lamba açıkken projektörün lensine bakmayın. Parlak ışık gözlerinize zarar verebilir.
• Yangın ya da elektrik çarpma riskini en aza indirmek için bu ürünü yağmur ya da neme 

maruz bırakmayın.
• Elektrik çarpmalarına neden olabileceğinden bu ürünü açmayın ya da sökmeyin.

• Lambayı değiştirirken lütfen ünitenin soğumasına izin verin ve tüm değişen talimatları 
uygulayın.

• Bu ürün, lambanın ömrünü kendisi tespit edecektir. Lütfen uyarı mesajları gösterildiği 
zaman lambanın değiştirildiğinden emin olun.

• Lamba modülünü değiştirdikten sonra ekranda gösterimli "Management" menüsünden 
"Lamp Hour Reset" işlevini kullanarak lamba sayacını sıfırlayın.

• Projektörü kapattığınızda, lütfen elektrik bağlantısını kesmeden önce projektörün soğutma 
döngüsünü tamamlandığından emin olun.

• Önce projektörü, ardından sinyal kaynaklarını açın.

• Projektör çalışırken lens kapağını kullanmayın.

• Lamba kullanım ömrünün sonuna geldiğinde, yanar ve yüksek bir patlama sesi çıkartabilir. 
Bu durumda, lamba modülü değiştirilene kadar projektör yeniden açılmayacaktır. 
Lambayı değiştirmek için "Lambanın Değiştirilmesi" altında listelenen işlemleri yapın.
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Türkçe
Giriş

Ürün Özellikleri
Bu ürün bir tek yongalı DLP® projektörüdür. Müthiş özellikleri arasında aşağıdakiler 
gösterilebilir:

• DLP® teknolojisi

• P5260E/P5260EP: Doğal 1024 x 768 XGA çözünürlüğü

        P1165E/P1165EP: Doğal 800 x 600 SVGA çözünürlüğü

        4:3 / 16:9 en-boy oranı desteklenmektedir

• ColorBoost teknolojisi, canlı ve gerçeğine yakın pastel görüntüler sunan en iyi 
renk performansı sağlar

• 2800 ANSI Lümen parlaklık ve 2100:1 kontrast oranı sunar

• Her durumda en iyi performans için çok yönlü görüntüleme modları 
(Bright, Standard, Video, Blackboard, User 1, User 2)

• NTSC/PAL/SECAM uyumlu ve HDTV (720p, 1080i) destekli

• Kolay lamba değiştirme için üstten yüklemeli lamba konumu

• Düşük güç tüketimi ve ekonomi (ECO) modu, lamba ömrünü 5000 saate kadar 
çıkartmaktadır

• EMPOWERING KEY, ayarların kolay yapılmasını sağlayan Acer Empowering 
işlevlerini (eView, eTimer, eOpening) açar

• P5260E/P5260EP: HDCP'yi destekleyen DVI ve HDMI™ bağlantılarına sahiptir

        P1165E/P1165EP: HDCP'yi destekleyen DVI bağlantısına sahiptir

• Gelişmiş dijital trapezoid düzeltmesi en iyi sunumların yapılmasını sağlar

• Çok dilli ekranda gösterimli (OSD) menüler

• Tam işlevsel uzaktan kumanda

• Manuel odaklanma koruması lensi 1.1x'e kadar yakınlaştırma sunar

• 2x dijital yakınlaştırma ve kaydırma işlevi

• Microsoft® Windows® 2000, XP, Vista OS Uyumlu
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 İçindekiler
Bu projektör aşağıda gösterilen tüm parçalarla birlikte gelmektedir. 
Ünitenizin tüm parçalarıyla birlikte geldiğinden emin olmak için lütfen kontrol edin. 
Herhangi bir eksik varsa hemen bayinizle görüşün.

Lens kapaklı projektör Elektrik kablosu VGA kablosu

Kompozit video kablosu 2 x pil Taşıma çantası

DVI-D kablosu
(P5260E Serisi)

Güvenlik kartı Kullanıcı Kılavuzu

Uzaktan kumanda Hızlı başlangıç kılavuzu

PgUp

PgDn

Acer Projector 

Quick Start Guide
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ProjektöreGenel Bakış

Projektörün Genel Görünümü
Ön / üst taraf

Arka taraf

# Açıklama # Açıklama
1 Yakınlaştırma halkası 5 Lens kapağı
2 Odaklanma halkası 6 Kaldırma düğmesi
3 Uzaktan kumanda alıcısı 7 Kaldırma ayağı
4 Yakınlaştırma lensi 8 Kontrol paneli

# Açıklama # Açıklama
1 USB konektörü 8 Ses girişi konektörü (1)
2 RS232 konektörü 9 Kensington kilidi portu
3 PC analog sinyali/HDTV/Komponent 

video girişi konektörü (1)
10 Elektrik soketi

4 Monitör loop-through çıkışı konektörü 
(VGA-Out)

Aşağıdaki öğeler yalnızca P5260E/P5260EP 
serisi içindir:

5 DVI girişi konektörü (HDCP işlevli dijital 
sinyal için)

11 Ses girişi konektörü (2)

6 S-Video girişi konektörü 12 HDMI konektörü
7 Kompozit video girişi konektörü 13 PC analog sinyali/HDTV/

Komponent video girişi konektörü (2)

1

8

3

2

3

4

5

7

6

3

1 2 13 3 4 12 5 6 7 8

119  

10
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Kontrol Paneli

# İşlev Açıklama
1 LAMP Lamba Göstergesi LED'i
2 EMPOWERING KEY Benzersiz Acer işlevleri: eOpening, eView, 

eTimer Management.
3 TEMP Sıcaklık Göstergesi LED'i
4 Keystone Projektörün eğilmesinin (±40 derece) neden 

olduğu bozulmaları telafi etmek için görüntüyü 
ayarlar.

5 RESYNC Projektörle giriş kaynağını otomatik olarak 
senkronize eder.

6 Dört yönlü seçim tuşları Öğeleri seçmek ya da seçimlerinize 

ayarlamalar yapmak için  
düğmesini.

7 POWER "Projektörü Açma/Kapama" bölümündeki 
içeriklere bakın.

8 MENU • Ekranda gösterimli (OSD) menüsünü 
açmak, OSD menüsünde bir önceki 
adıma geçmek ya da OSD menüsünden 
çıkmak için "MENU" düğmesine basın.

• Öğe seçimlerinizi onaylayın.
9 SOURCE RGB, Komponent, S-Video, Kompozit, DVI, 

HDTV ve HDMI kaynaklarını seçmek için 
"SOURCE" tuşuna basın.

1 32

4

5

6

7

8

9
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Uzaktan Kumanda Düzeni

# Simge İşlev Açıklama
1 Kızılötesi verici Projektöre sinyal gönderir.
2 Lazer işaretleyici Uzaktan kumandayı görüntünün bulunduğu ekrana doğrultun.
3 FREEZE Ekran görüntüsünü duraklatmak için.
4 HIDE Videoyu hemen kapatır. Görüntüyü gizlemek için "HIDE" 

tuşuna basın; tekrar görüntülemek için bir kez daha basın.
5 RESYNC Projektörle giriş kaynağını otomatik olarak senkronize eder.
6 SOURCE RGB, Komponent-p, Komponent-i, S-Video, Kompozit, DVI-D, 

Video ve HDTV kaynaklarını seçmek için "SOURCE" tuşuna 
basın.

7 POWER "Projektörü Açma/Kapama" bölümüne bakın.

8 ASPECT RATIO İstediğiniz en-boy oranını seçmek için (Auto/4:3/16:9).
9 ZOOM Projektör görüntüsüne yakınlaştırma ve uzaklaştırma sağlar.
10 Lazer düğmesi Uzaktan kumandayı görüntüye doğrultun ve lazer işaretçiyi 

etkinleştirmek için bu düğmeye basın ve basılı tutun.
Japonya pazarında bu işlev desteklenmemektedir.

11 EMPOWERING 
KEY

Benzersiz Acer işlevleri: eOpening, eView, 
eTimer Management.

12 KEYSTONE

Dört yön seçimi 
tuşu

Projektörün eğilmesinin (±40 derece) neden olduğu 
bozulmaları telafi etmek için görüntüyü ayarlar.
Yukarı, aşağı, sol ve sağ düğmelerini kullanarak seçimler yapın 
ya da seçimlerinizde ayarlamalar yapın.

PgUp

PgDn

RGB BRIGHTNESS  COLOR CONTRAST

DVI HDMI  WIRELESS MUTE

VGA COMPONENT VIDEO S-VIDEO

POWER

ASPECT
RATIO

FREEZE HIDE

ZOOM

RESYNC SOURCE

1

3
4
5

11

6

2

7

8

9

10

13

14
17

18
21
22
25
26

15
16
19
20
23
24
27

12



6

Tü
rk

çe
Not:

13 MENU • Ekranda gösterimli (OSD) menüsünü açmak, OSD 
menüsünde bir önceki adıma geçmek ya da OSD 
menüsünden çıkmak için "MENU" düğmesine basın.

• Öğe seçimlerinizi onaylayın.

14 PAGE Yalnızca bilgisayar modu için. Bir sonraki ya da önceki sayfayı 
seçmek için bu düğmeyi kullanın. Bu işlev, projektör bir 
bilgisayara USB kablosu ile bağlı olduğunda kullanılabilir.

15 RGB Kırmızı/yeşil/mavi renkleri ayarlamak için "RGB"yi değiştirir
16 BRIGHTNESS Görüntünün parlaklığını ayarlamak için "BRIGHTNESS"a 

basın.
17 CONTRAST Resmin en açık ve en koyu kısımları arasındaki farkı 

ayarlamak için "CONTRAST" seçeneğini kullanın.
18 COLOR Görüntünün renk sıcaklığını ayarlamak için "COLOR" 

düğmesine basın.
19 VGA Kaynağı, VGA konektörüne değiştirmek için "VGA" tuşuna 

basın. Bu konektör analog RGB, YPbPr (480p/576p/720p/
1080i), YCbCr (480i/576i) ve RGBsync'i destekler.

20 COMPONENT Kaynağı, Komponent video'ya değiştirmek için 
"COMPONENT"e basın. Bu bağlantı YPbPr (480p/576p/720p/
1080i) ve YCbCr (480i/576i)'yi destekler.

21 S-VIDEO Kaynağı S-Video'ya değiştirmek için.
22 VIDEO Kaynağı COMPOSITE VIDEO'ya değiştirmek için.
23 DVI Kaynağı, DVI'ya değiştirmek için "DVI" tuşuna basın. 

Bu bağlantı dijital RGB, analog RGB, YPbPr (480p/576p/720p/
1080i), YCbCr (480i/576i) ve HDCP sinyallerini destekler.

24 HDMI™ Video kaynağını HDMI™'ye değiştirir. 
(HDMI™ konektörlü model için) 

25 MUTE Sesi açmak/kapatmak için.

26 WIRELESS Bu işlev, bu modelde kullanılmamaktadır.
27 Tuş Takımı 0~9 "Security settings"'de bir parola girmek için "0~9" tuşlarını 

kullanın.

# Simge İşlev Açıklama
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Türkçe
Başlangıç

Projektörün Bağlanması

Not: Projektörün bilgisayarınızla iyi çalıştığından emin olmak için 
lütfen görüntüleme modunun zamanlamasının projektör ile uyumlu 
olduğundan emin olun.

# Açıklama # Açıklama
1 Elektrik kablosu 6 S-Video kablosu
2 VGA kablosu 7 Ses kablosu
3 Kompozit video kablosu 8 DVI kablosu
4 USB kablosu 9 HDMI kablosu (P5260E/P5260EP serisi)
5 VGA - komponent/HDTV adaptörü
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 Projektörü Açma/Kapatma

Projektörü Açma

1 Lens kapağını açın.

2 Elektrik kablosunun ve sinyal kablosunun sıkıca bağlı olduğundan emin olun. 
Güç LED'i kırmızı yanıp söner.

3 Kontrol panelinde "Power" düğmesine basarak lambayı açın; Power LED'i mavi 
olacaktır.

4 Görüntü kaynağını açın (bilgisayar, dizüstü bilgisayar, video oynatıcı, vs.). 
Projektör görüntü kaynağınızı otomatik olarak algılayacaktır.
• Ekranda "Lock" ve "Source" simgeleri görüntülendiğinde, projektörün 

kaynak türüne kilitlendiği ve bu tür bir sinyal girişinin olmadığı 
anlatılmaktadır.

• Ekranda "No Signal" mesajı varsa, sinyal kablolarının sıkı biçimde 
bağlandığından emin olun.

• Aynı anda birden fazla kaynak bağlarsanız, kontrol paneli ya da uzaktan 
kumanda üzerindeki "Source" düğmesini ya da uzaktan kumanda 
üzerindeki doğrudan kaynak düğmesini kullanarak kaynaklar arasında 
geçiş yapabilirsiniz.

POWER1
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Türkçe
Projektörü Kapatma
1 Projektörü kapatmak için "Power" düğmesine iki kez basın. 

Aşağıdaki mesaj 5 saniye boyunca ekranda görüntülenecektir.
         "Please press power button again to complete the shutdown process."

2 Kapattıktan hemen sonra Power göstergesi LED'i, hızla KIRMIZI yanıp söner 
ve fanlar 120 saniye boyunca daha çalışır. Bunun amacı sistemin yeterince 
soğumasını sağlamaktır.

3 Sistem soğutmayı tamamladığında "Power" göstergesi LED'i, sürekli 
KIRMIZI'ya dönecektir ve projektör bekleme moduna girecektir.

4 Artık elektrik kablosunu güvenle fişten çekebilirsiniz.

Uyarı: Projektörü, kapattıktan hemen sonra açmayın.

Note: Projektörü yeniden açmak isterseniz, tekrar açmak için "Power" 
düğmesine basmadan önce en az 60 saniye beklemeniz 
gerekmektedir.

Uyarı göstergeleri:

• Projektör otomatik olarak kapanır ve LAMP göstergesi sürekli KIRMIZI 
yanarsa lütfen bölgenizdeki yerel satıcı ya da servis merkezi ile görüşün.

• Projektör otomatik olarak kapanır ve TEMP göstergesi sürekli KIRMIZI 
yanarsa, projektörünüz aşırı ısınmıştır. Bu durum meydana gelmek üzere 
olduğunda ekranda aşağıdaki mesaj görüntülenir:

   "Projector Overheated. Lamp will automatically turn off soon."
• TEMP göstergesi KIRMIZI yanıp sönüyorsa ve ekranda aşağıdaki mesaj 

görüntüleniyorsa lütfen bölgenizdeki bayi ya da servis merkezi ile 
görüşün:

      "Fan fail. Lamp will automatically turn off soon."
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 Yansıtılan Görüntünün 
Ayarlanması
Yansıtılan Görüntünün Yüksekliğinin Ayarlanması 

Projektörde, görüntünün yüksekliğini ayarlamak için yükseltme ayakları 
bulunmaktadır.

Görüntüyü kaldırmak için:
1 Kaldırma ayağı açma düğmesine basın. (Resim 1)

2 Görüntüyü istediğiniz yükseklik açısına kaldırın (Resim 2) ve kaldırma ayağını 
yerine kilitlemek için düğmeyi bırakın.

3 Ekran açısını hassas ayarlamak için Eğim ayarlama çarkını (Resim 3) kullanın.

Görüntüyü indirmek için:
1 Kaldırma ayağı açma düğmesine basın. (Resim 1)

2 Görüntüyü istediğiniz yükseklik açısına indirin (Resim 2) ve kaldırma ayağını 
yerine kilitlemek için düğmeyi bırakın.

3 Ekran açısını hassas ayarlamak için Eğim ayarlama çarkını (Resim 3) kullanın.
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Görüntü Boyutunun ve Mesafenin En İyi Şekilde 
Ayarlanması

Projektör ekrandan belirli bir mesafeye konumlandırıldığında elde edilebilecek en iyi 
görüntü boyutlarını bulmak için aşağıdaki tabloya bakın. 
Örnek: Projektör ekrandan 3 m uzaktayken, 68" ile 75" arası görüntü boyutlarında 
yüksek görüntü kalitesi elde etmek mümkündür.

Not: Aşağıdaki şekilde de görüldüğü üzere, 3 m mesafeye 
yerleştirildiğinde 131 cm'lik yükseklik gereklidir.

Şekil: Farklı yakınlaştırma ve ekran boyutlarında sabit mesafe.
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İstenen
Mesafe 

(m)
< A >

En Küçük Ekran Boyutu 
(En düşük yakınlaştırma)

En Büyük Ekran Boyutu 
(En yüksek yakınlaştırma)

Çaprazlamasına
uzunluk (inç)

< B >
G (cm) x Y (cm)

Tabandan,
 görüntünün 
en üstüne 

(cm) 
< C >

Çaprazlamasına
uzunluk (inç)

< B >
G (cm) x Y (cm)

Tabandan, 
görüntünün 
en üstüne 

(cm)
< C >

1,5 34 69 x 52 60 37 76 x 57 66

2 46 93 x 69 80 50 102 x 76 88

2,5 57 116 x 87 100 62 127 x 95 109

3 68 139 x 104 120 75 152 x 114 131

3,5 80 162 x 122 140 87 178 x 133 153

4 91 185 x 139 160 100 203 x 152 175

4,5 103 208 x 156 180 112 228 x 171 197

5 114 231 x 174 200 125 254 x 190 219

6 137 278 x 208 240 150 305 x 228 263

7 159 324 x 243 280 175 355 x 266 306

8 182 370 x 278 319 200 406 x 305 350

9 205 417 x 313 359 225 457 x 343 394

10 228 463 x 347 399 250 508 x 381 438

11 251 509 x 382 439 275 558 x 419 482

12 273 556 x 417 479 300 609 x 457 525

Yakınlaştırma Oranı: 1,1x
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Mesafeyi ve Yakınlaştırmayı Ayarlayarak İstenen 
Görüntü Boyutunu Elde Etme

Aşağıdaki tabloda, projektörün konumunu ya da yakınlaştırma halkasından birini 
ayarlayarak istediğiniz görüntü boyutunu nasıl elde edeceğiniz gösterilmektedir. 
Örnek: 50"lik bir görüntü elde etmek için perdeden 2 m - 2,2 m arasına yerleştirin ve 
yakınlaştırma seviyesini gerektiği gibi ayarlayın.
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İstenen Görüntü Boyutu Mesafe (m) Üst (cm)

Çaprazlamasına
uzunluk (inç)

< A >
G (cm) x Y (cm)

En yüksek 
yakınlaştırma

< B >

En düşük 
yakınlaştırma

< C >

Tabandan, görüntünün 
en üstüne

< D >

30 61 x 46 1,2 1,3 53

40 81 x 61 1,6 1,8 70

50 102 x 76 2,0 2,2 88

60 122 x 91 2,4 2,6 105

70 142 x 107 2,8 3,1 123

80 163 x 122 3,2 3,5 140

90 183 x 137 3,6 4,0 158

100 203 x 152 4,0 4,4 175

120 244 x 183 4,8 5,3 210

150 305 x 229 6,0 6,6 263

180 366 x 274 7,2 7,9 315

200 406 x 305 8,0 8,8 351

250 508 x 381 10,0 11,0 438

300 610 x 457 12,0 526

Yakınlaştırma Oranı: 1,1x
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Kullanıcı Kontrolleri

Acer Empowering Technology

EMPOWERING KEY Acer EMPOWERING KEY, Acer'a özgü üç 
işleve erişim sağlamaktadır. 
Bunlar "Acer eView Management", "Acer 
eTimer Management" ve "Acer eOpening 
Management"tır. İşlevini değiştirmek 
amacıyla ekranda gösterimli ana menüyü 
açmak için " " tuşuna bir saniyeden 
daha uzun basın.

Acer eView Management "Acer eView Management" alt menüsünü 
açmak için " " düğmesine basın.

"Acer eView Management", görüntü modu 
seçimi için kullanılmaktadır. 
Daha fazla bilgi için "Ekranda Gösterimli 
(OSD) Menüler" bölümüne bakın.

Acer eTimer Management "Acer eTimer Management" alt menüsünü 
başlatmak için " " düğmesine basın.
"Acer eTimer Management", sunum süresi 
kontrolü için hatırlatma işlevi sunmaktadır. 
Daha fazla bilgi için "Ekranda Gösterimli 
(OSD) Menüler" bölümüne bakın.

Acer eOpening Management "Acer eOpening Management" alt 
menüsünü açmak için " " düğmesine 
basın.

"Acer eOpening Management" 
kullanıcının, açılış ekranını kendi istediği 
bir görüntüye değiştirmesini sağlar. 
Daha fazla bilgi için "Ekranda Gösterimli 
(OSD) Menüler" bölümüne bakın.
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 Ekranda Gösterimli (OSD) Menüleri
Projektörde, görüntü ayarlarını yapmanızı ve bir çok ayarı değiştirmenizi sağlayan, 
birden fazla dilde OSD bulunmaktadır. 

OSD menülerini kullanma
• OSD menüsünü açmak için uzaktan kumanda ya da kontrol panelinde "MENU" 

tuşuna basın.

• OSD görüntülendiğinde ana menüde herhangi bir öğe seçmek için  
tuşlarını kullanın. İstenen ana menü öğesini seçtikten sonra özellik ayarı alt 

menüsüne girmek için  tuşuna basın.

• İstenen öğeyi seçmek için  tuşlarını kullanın ve  tuşlarını 
kullanarak ayarları yapın.

• Alt menüde ayarlanacak bir sonraki öğeyi seçin ve yukarıda açıklanan şekilde 
ayarlayın.

• Uzaktan kumanda ya da kontrol panelde "MENU" tuşuna bastığınızda ekranda 
ana menü gösterilir.

• OSD'den çıkmak için uzaktan kumanda ya da kontrol panelinde "MENU" 
tuşuna basın. OSD menü kapanacak ve projektör yeni ayarları otomatik olarak 
kaydedecektir.

Ana menü

Alt menü

Ayar



17

Türkçe
Renk ayarı

Display Mode Çeşitli görüntü türleri için en iyi hale getirilmiş bir çok fabrika ön ayarı 
bulunmaktadır.
• Bright: Parlağı en iyi hale getirmek için.

• Standard: Gerçek renkleri en iyi hale getirmek için.

• Video: Aydınlık bir ortamda video oynatmak için.

• Blackboard: Blackboard modu, görüntüyü koyu yüzeylere 
yansıtırken görüntülenen renkleri daha iyi hale 
getirebilir.

• User 1: Kullanıcı ayarlarını hafızaya alır.

• User 2: Kullanıcı ayarlarını hafızaya alır.

Brightness Görüntünün parlaklığını ayarlar.

• Görüntüyü koyulaştırmak için  düğmesine basın.

• Görüntüyü açıklaştırmak için  düğmesine basın.

Contrast "Contrast", resmin en açık ve en koyu kısımları arasındaki farkı kontrol 
eder. Kontrastın ayarlanması, görüntüdeki siyah ve beyaz miktarını 
değiştirir.

• Kontrastı azaltmak için  düğmesine basın.

• Kontrastı artırmak için  düğmesine basın.

Color Temperature Renk sıcaklığını ayarlar. Yüksek renk sıcaklıklarında ekran daha soğuk 
görünür; düşük renk sıcaklıklarında ekran daha sıcak görünür.

Degamma Koyu sahnelerin gösterimini etkiler. Gamma değeri daha yüksek 
olduğunda koyu alanlar daha açık görüntülenir.

Color R Kırmızı rengi ayarlar.

Color G Yeşil rengi ayarlar.

Color B Mavi rengi ayarlar.

Saturation Video görüntüsünü siyah-beyaz ile tam doygun renkler arasında 
ayarlar.

• Görüntüdeki renk miktarını azaltmak için düğmesine basın.

• Görüntüdeki renk miktarını artırmak için düğmesine basın.
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Not: "Saturation" ve "Tint" işlevleri, bilgisayar modu ya da DVI modunda 
desteklenmez.

Görüntü ayarı

Tint Kırmızı ile yeşil renk dengesini ayarlar.

• Görüntüdeki yeşil miktarını artırmak için düğmesine basın.

• Görüntüdeki kırmızı miktarını artırmak için düğmesine basın.

Keystone Eğik projeksiyonun neden olduğu görüntü bozulmasını ayarlar. 
(±40 derece)

Aspect 
Ratio

İstediğiniz en-boy oranını seçmek için bu işlevi kullanın.
• Auto: Görüntüyü orijinal en-yükseklik oranında tutar ve doğal yatay 

ya da dikey piksel sayısına uydurmak için görüntüyü en büyük 
hale getirir.

• 4:3: Görüntü ekrana oturacak şekilde ölçeklenir ve 4:3 oranı 
kullanılarak görüntülenir.

• 16:9: Görüntü, ekranın genişliğine uyacak şekilde ölçeklenir ve     
yükseklik 16:9 oranı kullanılarak ayarlanır.

Projection Front-Desktop
• Fabrika varsayılan ayarı.

Front-Ceiling
• Bu işlevi seçtiğinizde, projektör, tavana monteli halde projeksiyon 

için görüntüyü döndürür.
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Not: "H. Position", "V. Position", "Frequency" ve "Tracking" işlevleri DVI ve Video 
modunda desteklenmemektedir.
Not: "Sharpness" işlevi, DVI ve Computer modlarında desteklenmemektedir.

Rear-Desktop
• Bu işlevi seçtiğinizde projektör görüntüyü ters çevirerek yarı geçirgen 

bir perdenin arkasından projeksiyon yapmanızı sağlar.
Rear-Ceiling
• Bu işlevi seçtiğinizde, projektör, görüntüyü hem ters çevirir hem 

döndürür. Tavana monteli halde projeksiyonla yarı geçirgen bir 
perdenin arkasından projeksiyon yapabilirsiniz.

H. Position 
(Yatay Konum) • Görüntüyü sola hareket ettirmek için  düğmesine basın.

• Görüntüyü sağa hareket ettirmek için  düğmesine basın.

V. Position 
(Dikey Konum) • Görüntüyü aşağı hareket ettirmek için  düğmesine basın.

• Görüntüyü yukarı hareket ettirmek için  düğmesine basın.

Frequency "Frequency",projektörün görüntü yenileme hızını bilgisayarınızın grafik 
kartının frekansına eşleştirecek şekilde değiştirir. Yansıtılan görüntüde 
dikey titreşim çubuğunu görebiliyorsanız bir ayarlama yapmak için bu işlevi 
kullanın.

Tracking Ekranın sinyal zamanlamasını, grafik kartınkiyle senkronize eder. 
Dengesiz ya da titreşimli bir görüntüyle karşılaşırsanız düzeltmek için bu 
işlevi kullanın.

Sharpness Görüntünün keskinliğini ayarlar.

• Keskinliği azaltmak için  düğmesine basın.

• Keskinliği artırmak için  düğmesine basın.
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 Yönetim ayarı

ECO Mode Güç tüketimini azaltmak, lamba ömrünü uzatmak ve gürültüleri 
azaltmak için "On" seçerek projektör lambasını kısın. 
Normal moda geri dönmek için "Off" seçin.

Auto Shutdown
(Minutes)

Belirlenen süre içinde hiçbir sinyal girişi olmadığında projektör kendisini 
otomatik olarak kapatır. (dakika cinsinden)

Source Lock Kaynak kilidi "Off" olduğunda projektör, geçerli giriş sinyali kesildiğinde 
projektör diğer sinyalleri arar. Kaynak kilidi "On" olduğunda, geçerli 
kaynak kanalını, siz uzaktan kumanda üzerinde "SOURCE" üğmesine 
basarak bir sonraki kanala geçene kadar geçerli kaynak kanalına 
kilitlenilmesini sağlar.

Menu Location Gösterilen görüntüde Menünün konumunu seçin
Startup Screen İstediğiniz açılış ekranını seçmek için bu işlevi kullanın. 

Bu ayarı değiştirirseniz OSD menüsünden çıktığınızda değişiklikler 
etkili olacaktır.
• Acer: Acer projektörünün varsayılan açılış ekranı.

• User: "Screen Capture" işlevi ile görüntüyü hafızaya almak için 
kullanılır.

Screen Capture

 

Açılış ekranını kişiselleştirmek için bu işlevi kullanın. 
Açılış ekranı olarak kullanmak istediğiniz görüntüyü yakalamak için 
aşağıdaki talimatları uygulayın.

Uyarı:

Aşağıdaki adımlara geçmeden önce "Keystone"un varsayılan değeri 
olan 0'a ve en-boy oranının 4:3'e ayarlandığından emin olun. 
Ayrıntılar için "Image Setting" bölümüne bakın.

• "Startup Screen" ayarını varsayılan değeri olan "Acer"dan 
"User"a değiştirin.

• Açılış ekranını kişiselleştirmek için "Screen Capture"a basın.

• İşlemi onaylayan bir iletişim kutusu görüntülenir. Geçerli 
görüntüyü kişisel açılış ekranınız olarak kullanmak için "Yes" 
seçin. Yakalama aralığı, kırmızı dikdörtgenin içindeki alandır. 
Ekran yakalamayı iptal etmek ve ekranda gösterimli menüden 
(OSD) çıkmak için "No"ı seçin.

• Ekran yakalamanın devam ettiğini gösteren bir mesaj 
görüntülenir.

• Ekran yakalama işlemi tamamlandığında mesaj kaybolur ve 
orijinal ekran gösterilir.

• Aşağıda gösterilen şekilde kişiselleştirilmiş açılış ekranı, yeni bir 
sinyal girişi olduğunda ya da projektörü tekrar başlattığınızda 
etkili olur.
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Not: Bu ekran yakalama işlevi, yalnızca 4:3 en-boy oranıyla sınırlıdır.
Not: XGA modellerde, istediğiniz görüntüden en iyi kaliteyi elde etmek için bu 
işlevi kullanmadan önce son kullanıcı PC çözünürlüğünü 1024 x 768'e 
ayarlayın.
Not: SVGA modellerde, istediğiniz görüntüden en iyi kaliteyi elde etmek için bu 
işlevi kullanmadan önce son kullanıcı PC çözünürlüğünü 800 x 600'e ayarlayın.

Lamp Hour Elapse Lambanın toplam çalışma süresini (saat cinsinden) gösterir.
Lamp Reminding Kullanım ömrü sonuna gelmeden 30 saat önce lamba değiştirme 

uyarısının gösterilmesi için bu işlevi etkinleştirin.
Lamp Hour Reset

Lamba saati sayacını 0 yapmak için "Yes" seçtikten sonra  
düğmesine basın.

Security Security
Bu projektör, yöneticinin projektör kullanımını yönetmesi için 
mükemmel güvenlik işlevleri sunar.

"Security" ayarını değiştirmek için  düğmesine basın. 
Güvenlik işlevi etkinse güvenlik ayarlarını değiştirmeden önce 
"Administrator Password"ü girmeniz gerekmektedir.
• Güvenlik işlevini etkinleştirmek için "On" seçin. 

Projektörü çalıştırmak için kullanıcının bir parola girmesi 
gerekmektedir. Ayrıntılar için lütfen "User Password" bölümüne 
bakın.

• "Off" kapalı seçilirse, kullanıcı parla girmeden projektörü açabilir.

Timeout(Min.)
"Security", "On", yapılarak etkinleştirildiğinde yönetici, zaman aşımı 
işlevini ayarlayabilir.

• Zaman aşımı aralığını seçmek için  ya da  düğmesine 
basın.

• Aralık, 10 - 990 dakika arasındadır.

• Zaman dolduğunda projektör, kullanıcının yeniden parola 
girmesini ister.

• "Timeout(Min.)"in varsayılan fabrika ayarı "Off"tur.

• Güvenlik işlevi etkinleştirildikten sonra, projektör açılırken 
kullanıcının parola girmesi istenecektir. Bu iletişim kutusunda 
hem "User Password" hem de "Administrator Password" kabul 
edilebilir.
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User Password

• "User Password"ü ayarlamak ya da değiştirmek için  
düğmesine basın.

• Parolanızı ayarlamak için uzaktan kumandada numara tuşlarına 
basın ve onaylamak için "MENU" düğmesine basın.

• Bir karakter silmek için  düğmesine basın.

• "Confirm Password" görüntülendiğinde parolayı girin.

• Parola 4 ile 8 karakter uzunluğunda olmalıdır.

• "Request password only after plugging power cord" seçerseniz 
projektör, elektrik kablosu her takıldığında parolayı girmenizi ister.

• "Always request password while projector turns on" seçerseniz, 
projektör her açıldığında kullanıcının parola girmesi gerekecektir.

Administrator Password
"Administrator Password" hem "Enter Administrator Password" hem de 
"Enter Password" iletişim kutularıyla birlikte kullanılabilir.

• "Administrator Password"ü değiştirmek için  düğmesine 
basın.

• "Administrator Password"ün fabrika varsayılan değeri "1234"tür.
Yönetici parolanızı unutursanız, parolayı öğrenmek için aşağıdakileri 
yapın:
• Güvenlik Kartı üzerine basılı benzersiz bir 6 basamaklı "Genel 

Parola" bulunmaktadır. Benzersiz parola, Administrator Password 
ne olursa olsun, projektör tarafından her zaman kabul edilecek bir 
numaradır.

• Bu güvenlik kartını ve numaraya kaybederseniz lütfen Acer servis 
merkezi ile görüşün.

Lock User Startup Screen

• Varsayılan Lock User Startup Screen değeri "Off"tur. Lock user 
startup screen "On" ise, kullanıcılar açılış ekranını 
değiştiremezler ve bu sayede diğer kullanıcıların kendi isteklerine 
göre açılış ekranını değiştirmeleri önlenir. Açılış ekranının kilidini 
açmak için "Off" seçin.

Reset • Tüm menülerdeki parametreleri fabrika varsayılan değerlerine 

geri döndürmek için "Yes" seçtikten sonra  düğmesine 
basın.
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Ses ayarı

Volume
• Ses seviyesini azaltmak için  düğmesine basın.

• Ses seviyesini artırmak için  düğmesine basın.

Mute • Sesi kapatmak için "On" seçin.
• Sesi tekrar açmak için "Off" seçin.

Power On/Off Volume • Projektörü açarken ya da kapatırken bildirim sesi seviyesini 
ayarlamak için bu işlevi seçin.

Alarm Volume • Diğer uyarı bildirimlerinin ses seviyesini ayarlamak için bu 
işlevi seçin.
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 Zamanlayycy ayary

Dil ayarı

Timer Start
• Zamanlayıcıyı başlatmak ya da durdurmak için  

düğmesine basın.
Timer Period

• Zamanlayıcı aralığını ayarlamak için  ya da  
düğmesine basın.

Timer Volume • Zamanlayıcı işlevi etkinleştirildiğinde ve süre dolduğunda çalan 
bildirimin ses seviyesini ayarlamak için bu işlevi seçin.

Timer Display • Ekranda hangi zamanlayıcı modunun görüntüleneceğini 

seçmek için  ya da  düğmesine basın.

Timer Location • Zamanlayıcının ekrandaki konumunu seçin.

Language Çok dili destekleyen OSD menüsünü seçin. Tercih ettiğiniz menü 

dilini seçmek için  düğmelerini kullanın.

• Seçimi onaylamak için  düğmesine basın.
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Ekler

Sorun giderme
Acer projektörünüzle sorunlar yaşarsanız, aşağıdaki sorun giderme kılavuzuna 
bakın. Sorununu devam ederse lütfen bölgenizdeki satıcı ya da servis merkezi ile 
görüşün.

Görüntü Sorunları ve Çözümleri

# Sorun Çözümü

1 Perdeye görüntü 
gelmiyor

• "Montaj" bölümünde açıklanan şekilde bağlı.
• Konektör pimlerinin hiçbirinin eğik ya da kırık 

olmadığından emin olun.
• Projeksiyon lambasının düzgün biçimde takılı 

olduğundan emin olun. Lütfen "Lambanın 
Değiştirilmesi" bölümüne bakın.

• Lens kapağını kaydırdığınızdan ve projektörün açık 
olduğundan emin olun.

2 Kısmı, kayan ya da 
yanlış yerleştirilmiş 
görüntü (PC için 
(Windows 95/98/
2000/XP))

• Uzaktan kumanda ya da kontrol panelinde "RESYNC" 
e basın.

• Görüntü yanlış yerleştirilmişse:
• "Bilgisayarım"ı, "Denetim Masası"nı açın ve 

"Görüntü" simgesini çift tıklatın.
• "Ayarlar" sekmesini seçin.
• Ekran çözünürlüğü ayarınızın UXGA 

(1680 x 1050) (P5260E/P5260EP series) ya da 
WXGA+ (1400 x 900) (P1165E/P1165EP serisi) 
çözünürlüğünden daha az ya da eşit düzeyde 
olduğundan emin olun.

• "Gelişmiş Özellikler" düğmesini tıklatın.
Sorun hala devam ediyorsa, kullandığınız monitörü kullanın 
ve aşağıdaki adımları uygulayın:

• Çözünürlük ayarınızın UXGA (1680 x 1050) 
(P5260E/P5260EP series) ya da WXGA+ 
(1400 x 900) (P1165E/P1165EP serisi) 
çözünürlüğünden daha az ya da eşit düzeyde 
olduğundan emin olun.

• "Monitör" sekmesi altında "Değiştir"i tıklatın.
• "Tüm cihazları göster"i tıklatın. Daha sonra SP 

kutusu altında "Standart monitör türleri"ni seçin ve 
"Modeller" kutusu altında gereksinim duyduğunuz 
çözünürlük modunu seçin.

• Monitör ekranınızın çözünürlük ayarının UXGA 
(1680 x 1050) (P5260E/P5260EP series) ya da 
WXGA+ (1400 x 900) (P1165E/P1165EP serisi) 
çözünürlüğünden daha az ya da eşit düzeyde 
olduğundan emin olun.
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 3 Kısmı, kayar ya da 
yanlış 
görüntülenen 
görüntü
(Dizüstü 
bilgisayarlar için)

• Uzaktan kumanda ya da kontrol panelinde "RESYNC"
e basın.

• Görüntü yanlış yerleştirilmişse:
• Bilgisayarınızın çözünürlüğünü ayarlamak için 2. 

maddede (yukarıdaki) verilen adımları uygulayın.
• Çıkış ayarlarını değiştirmek için ilgili düğmelere 

basın. Örnek: [Fn]+[F4], Compaq [Fn]+[F4], 
Dell [Fn]+[F8], Gateway [Fn]+[F4], 
IBM [Fn]+[F7], HP [Fn]+[F4], NEC [Fn]+[F3], 
Toshiba [Fn]+[F5]

• Çözünürlük değiştirmede sorunlar yaşıyorsanız ya da 
monitörünüz donuyorsa, projektörünüz dahil olmak 
üzere tüm donanımlarınızı tekrar başlatın.

4 Dizüstü 
bilgisayarınızın 
ekranı, 
sunumunuzu 
göstermiyor.

• Bir Microsoft® Windows® esaslı dizüstü bilgisayar 
kullanıyorsanız: Bazı dizüstü bilgisayarlar, ikinci bir 
ekran kullanılırken kendi ekranını devre dışı bırakabilir. 
Her birinin tekrar etkinleştirilmesi için yapılacaklar 
farklıdır. Ayrıntılı bilgiler için bilgisayarınızın kılavuzuna 
bakın.

• Bir Apple® Mac® OS tabanlı dizüstü bilgisayar 
kullanıyorsanız: System Preferences'da (Sistem 
Tercihleri), Display'i (Ekran) açın ve Video Mirroring'i 
(Video Aynalaması) "On" (Açık) duruma getirin.

5 Görüntü sabit değil 
ya da titriyor

• Düzeltmek için "Tracking"i kullanın. Daha fazla bilgi için 
"Image Setting" bölümüne bakın.

• Bilgisayarınızda renk derinliği ayarlarını değiştirin.

6 Görüntüde dikey 
titreyen bir çizgi var

• Bir ayarlama yapmak için "Frequency"ı kullanın. 
Daha fazla bilgi için "Image Setting" bölümüne bakın.

• Grafik kartınızın görüntü modunu kontrol edin ve 
projektör ile uyumlu hale getirmek için tekrar 
yapılandırın.

7 Görüntü net değil • Lens kapağının açık olduğundan emin olun.
• Projektör lensindeki odaklama halkasını ayarlayın.
• Projeksiyon perdesi ile projektör arasındaki mesafenin, 

3,3 - 39,4 ayaklık (1,0 - 12,0 metre) gerekli menzil 
içinde olduğundan emin olun. Daha fazla bilgi için 
"Mesafe ve Yakınlaştırmayı Ayarlayarak İstenen 
Görüntü Boyutunu Elde Etme" bölümüne bakın.
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Projektör ile İlgili Sorunlar

8 Bir "Geniş ekran" 
DVD filmi 
görüntülerken 
görüntü uzatılmış 
görüntüleniyor

Anamorfik ya da 16:9 en-boy oranında kodlanmış bir DVD 
oynattığınızda, aşağıdaki ayarları yapmanız gerekebilir:
• Bir Letterbox(LBX) biçiminde DVD videosu 

oynatıyorsanız lütfen projektörün OSD menüsünde 
biçimi Letterbox(LBX)'a değiştirin.

• Bir 4:3 biçiminde DVD videosu oynatıyorsanız lütfen 
projektörün OSD menüsünde biçimi 4:3'e değiştirin.

• Görüntü hala uzatılmış haldeyse, en-boy oranını da 
ayarlamanız gerekmektedir. DVD oynatıcınızda görüntü 
biçimini 16:9 (geniş) en-boy oranına ayarlayın.

9 Görüntü çok küçük 
ya da çok büyük

• Projektörün üzerindeki yakınlaştırma kolunu ayarlayın.
• Projektörü, perdeye göre daha yakına ya da daha 

uzağa hareket ettirin.
• Uzaktan kumanda ya da kontrol panelde "MENU" 

tuşuna basın. "Image setting --> Aspect Ratio" öğesine 
gidin ve farklı ayarları deneyin.

10 Görüntüde eğimli 
kenarlar var

• Mümkünse projektörü, ekranı ortalayacak şekilde 
yerleştirin.

• Yanlar dik hale gelene kadar kontrol paneli ya da 
uzaktan kumanda üzerindeki "Keystone  / " 
düğmesine basın.

11 Görüntü ters • OSD menüsünde "Image --> Projection"ı seçin ve 
projeksiyon yönünü ayarlayın.

# Koşul Çözümü

1 Projektör tüm kontrolleri yanıt 
vermeyi durdurdu

Mümkünse projektörü kapatın, daha sonra 
elektrik fişini çekin ve tekrar takmadan önce en 
az 30 saniye bekleyin.

2 Lamba yandı ya da patlama sesi 
çıkarttı

Lamba kullanım ömrünün sonuna geldiğinde, 
yanar ve yüksek bir patlama sesi çıkartabilir. 
Bu durumda, lamba modülü değiştirilene kadar 
projektör yeniden açılmayacaktır. 
Lambayı değiştirmek için "Lambanın 
Değiştirilmesi" bölümündeki işlemleri yapın.



28

Tü
rk

çe
OSD Mesajları

# Koşul Uyarı Mesajları

1 Mesaj Fan Arızası - sistem fanı çalışmıyor.

Projektör Aşırı Isındı -projektör önerilen çalışma sıcaklığının 
üzerinde ve kullanılabilmesi için soğumasına izin verilmesi 
gerekiyor.

Lambayı değiştirin - lamba, maksimum kullanım ömrüne ulaşmak 
üzere. Kısa bir süre sonra değiştirmeye hazırlanın.
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LED ve Alarm Tanımları Listesi
LED Mesajları

Mesaj Lamba LED’i Sycaklyk LED’i Power LED'i

Kırmızı Kırmızı Kırmızı Mavi

Beklemede
(elektrik kablosu takılı)

-- -- V --

Lamba tekrar denemesi -- -- -- Hızlı yanıp 
sönme

Kapatılıyor
(soğuma durumu)

-- -- Hızlı yanıp 
sönme

--

Kapatılıyor
(soğuma tamamlandı)

-- -- V --

Hata (termal arıza) -- -- -- V

Hata (fan kilidi arızası) -- Hızlı yanıp 
sönme

-- V

Hata (lamba bozulması) V -- -- V

Hata (renk Diski arızası) Hızlı yanıp 
sönme

-- -- V
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 Lambayı Değiştirin
Bir tornavida kullanarak vidaları kapaktan çıkartın ve lambayı çekip çıkartın.
Projektör lambanın ömrünü kendisi tespit edecektir. 
Size bu uyarı mesajı gösterilecektir "Lamp is approaching the end of its useful 
life in full power operation. Replacement Suggested!" Bu mesajı gördüğünüzde 
lambayı en kısa zamanda değiştirin. Lambayı değiştirmeden önce projektörün en az 
30 dakika boyunca soğuduğundan emin olun.

Uyarı: Lamba bölgesi sıcak! Lambayı değiştirmeden önce 
soğumasını bekleyin!

Lambayı değiştirmek için
1 "Power" düğmesine basarak projektörü kapatın.
2 Projektörün en az 30 dakika boyunca soğumasına izin verin.
3 Elektrik kablosunu çıkartın.
4 Ellerinizi üst kapağa yerleştirin.
5 Projektörün her iki yanındaki "OPEN" düğmelerini bulun ve ikisine aynı anda 

basın. (Resim 1)
6 Üst kapağı hafifçe dışarı itin ve üst kapağı açmak için kaydırıp çıkartın. 

(Resim 2)
7 Lamba modülünü tutan iki vidayı çıkartın ve lamba çubuğunu çekip çıkartın. 

(Resim 3)
8 Lamba modülünü kuvvet uygulayarak dışarı çekin. (Resim 4) 
Lamba modülünü takmak için bir önceki adımı ters sırada gerçekleştirin.

Uyarı: Kişisel yaralanma riskini en aza indirmek için lamba modülünü 
yere düşürmeyin ya da lamba ampulüne dokunmayın. 
Yere düşerse ampul kırılabilir ve yaralanmalara neden olabilir.

3

11

a

2

4

b

a
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Tavan Parçasının Takılması
Projektörünüzü tavan parçasını kullanarak takmak istiyorsanız lütfen aşağıdaki 
adımları uygulayın:

1 Tavanın sağlam, yapısal olarak sağlam bir kısmına dört delik delin ve montaj 
parçası tabanını takın.

Not: Vidalar dahil değildir. Lütfen tavanınızın malzemesine uygun 
vidalar kullanın.

2 Uygun türde dört silindir vida kullanarak tavan çubuğunu bağlayın.
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3 Projektörü, tavan parçası braketine tutturmak için projektör boyutuna uygun 
sayıda vida kullanın.

Not: Braket ile projektör arasında, uygun ısı dağıtımına olanak 
sağlamak için makul bir alan bırakmanız önerilmektedir. 
Ekstra destek için gerekli görülürse iki rondela kullanın.

4 Tavan braketini tavan çubuğuna tutturun.
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5 Açıyı ve konumu gerektiği gibi ayarlayın.

Not: Her model için uygun vida ve rondela türü, aşağıdaki tabloda 
listelenmektedir. Vida paketinde 3 mm çapında vidalar yer almaktadır.

Modeller Vida Türü B Rondela Türü

Çap (mm) Boy (mm) Büyük Küçük

P5260E/P5260EP 3 20 V V
P1165E/P1165EP 3 20 V V
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 Özellikler
Aşağıdaki özellikler, önceden haber verilmeden değiştirilebilir. 
Son özellikler için lütfen Acer'ın pazarlama belgelerine bakın.

Projeksiyon sistemi DLP™

Çözünürlük P5260E/P5260EP: Doğal: XGA (1024 x 768)
                              En yüksek: UXGA (1680 x 1050)
P1165E/P1165EP: Doğal: SVGA (800 x 600)
                              En yüksek: WXGA+ (1440 x 900)

Parlaklık P5260E/P5260EP: 2700/2800 ANSI Lümen
P1165E/P1165EP: 2400/2500 ANSI Lümen

Bilgisayarın uyumluluğu IBM PC ve uyumlu bilgisayarlar, Apple Macintosh, 
iMac ve VESA standartları: SXGA, SVGA, 
VGA (tekrar boyutlandırma)

Video uyumluluğu NTSC (3.58/4.43), PAL (B/D/G/H/I/M/N), 
SECAM (B/D/G/K/K1/L), HDTV (720p, 1080i), 
EDTV (480p, 576p), SDTV (480i, 576i)

En-boy oranı 4:3 (doğal), 16:9
Kontrast oranı 2100:1
Gösterilebilir renkler 16,7 milyon renk
Gürültü seviyesi P5260E/P5260EP: 32 dBA (standart), 30 dBA (ECO)

P1165E/P1165EP: 30 dBA (standart), 28 dBA (ECO)
Projeksiyon lensi 1.1x manuel yakınlaştırma lensi ile F / 2,51 - 2,69, 

f = 21,95 mm - 24,18 mm
Projeksiyon perdesi boyutu (çapraz) 23" (0.58 m) - 300" (7.62 m)
Projeksiyon mesafesi 3.3' m (1.0 m) - 39.4' m (12.0 m)
Gösterim oranı 50" @ 2 m (1.97 - 2.16:1)
Yatay tarama oranı 31.5 - 100 kHz
Dikey yenileme tarama oranı 56 - 85 Hz
Lamba türü P5260E/P5260EP: 230 W kullanıcı tarafından

                  değiştirilebilir lamba
P1165E/P1165EP: 200 W kullanıcı tarafından
                  değiştirilebilir lamba

Lamba ömrü P5260E/P5260EP: 3000 saat (standart), 5000 saat  
                             (ekonomi)
P1165E/P1165EP: 3000 saat (standart), 4000 saat 
                             (ekonomi)

Trapezoid düzeltme +/- 40 derece
Ses 2 W çıkışı dahili hoparlör
Ağırlık 2,8 kg (6,17 lbs.)
Boyutlar (G x D x Y): 300 x 228 x 100 mm (11,81 x 8,98 x 3,94 inç)
Uzaktan kumanda Lazer işaretleyici işlevi
Dijital yakınlaştırma 2x
Güç kaynağı AC girişi 100 - 240 V, 50/60 Hz
Güç tüketimi P5260E/P5260EP: 280 W

P1165E/P1165EP: 250 W 
Çalışma sıcaklığı 5ºC - 35ºC / 41ºF - 95ºF
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* Tasarım ve özellikler, önceden haber verilmeden değiştirilebilir.

Homojenlik 85%
G/Ç konektörleri • Güç soketi x 1

• VGA girişi x 1
• Kompozit video x 1
• S-video x 1
• VGA çıkışı x 1
• DVI-D x 1: HDCP desteği ile
• 3,5 mm ses jakı girişi x 1
• RS232 x 1
• USB x 1: uzak bilgisayar kumandası için
Aşağıdaki öğeler yalnızca P5260E/P5260EP serisi 
içindir:
• HDMI x 1
• VGA girişi x 2
• 3,5 mm ses jakı girişi x 2

Standart paket içeriği • AC elektrik kablosu x 1
• VGA kablosu x 1
• Kompozit video kablosu x 1
• DVI-D kablosu x 1 (P5260E/P5260EP serisi)
• Uzaktan kumanda x 1
• Pil x 2 (uzaktan kumanda için)
• Kullanıcı kılavuzu (CD-ROM) x 1
• Hızlı başlangıç kılavuzu x 1
• Güvenlik kartı x 1
• Taşıma çantası x 1
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 Uyumluluk Modları
A. VGA Analog 
1 VGA Analog - PC Sinyali

Modlar Çözünürlük Dikey Frekans [Hz] Yatay Frekans [KHz]

VGA 640x480 60 31.50 

640x480 72 37.90 

640x480 75 37.50 

640x480 85 43.30 

720x400 70 31.50 

720x400 85 37.90 

SVGA 800x600 56 35.20 

800x600 60 37.90 

800x600 72 48.10 

800x600 75 46.90 

800x600 85 53.70 

832x624 75 49.725 

XGA 1024x768 60 48.40 

1024x768 70 56.50 

1024x768 75 60.00 

1024x768 85 68.70 

SXGA 1152x864 70 63.80 

1152x864 75 67.50 

1280x1024 60 63.98 

Not: "*" Yalnızca P5260E/ P5260EP serisi için
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2 VGA Analog - Uzatılmış Geniş zamanlama

*1280x1024 75 79.98 

*1280x1024 85 91.10 

QuadVGA 1280x960 60 59.70 

*1280x960 75 75.23 

SXGA+ *1400x1050 60 63.98 

UXGA *1600x1200 60 75.00 

Power Mac G4 640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68 

1280x960 75 75.00 

1280x1024 60 63.98 

PowerBook G4 640x480 60 31.35 

640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68 

1280x960 75 75.00 

1280x1024 60 63.98 

i Mac DV (G3) 1024x768 75 60.00 

Modlar Çözünürlük Dikey Frekans [Hz] Yatay Frekans [KHz]

WXGA 1280x768 60 48.36 

1280x768 75 57.60 

*1280x768 85 68.630 

Not: "*" Yalnızca P5260E/ P5260EP serisi için
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B. DVI Dijital
1 DVI - PC Sinyali

1280x720 60 45.00 

1280x800 60 49.702 

1360x768 60 47.72 

*1440x900 60 55.935 

Modlar Çözünürlük Dikey Frekans [Hz] Yatay Frekans [KHz]

VGA 640x480 60 31.50 

640x480 72 37.90 

640x480 75 37.50 

640x480 85 43.30 

SVGA 800x600 56 35.20 

800x600 60 37.90 

800x600 72 48.10 

800x600 75 46.90 

800x600 85 53.70 

832x624 75 49.725 

XGA 1024x768 60 48.40 

1024x768 70 56.50 

1024x768 75 60.00 

1024x768 85 68.70 

SVGA 1152x864 70 63.80 

1152x864 75 67.50 

Not: "*" Yalnızca P5260E/ P5260EP serisi için



39

Türkçe
2 DVI - Uzatılmış Geniş zamanlama 

1152x864 85 77.10 

1280x1024 60 63.98 

*1280x1024 72 76.97 

*1280x1024 75 79.98 

*1280x1024 85 91.10 

QuadVGA 1280x960 60 59.70 

*1280x960 75 75.23 

SVGA+ *1400x1050 60 63.98 

UXGA *1600x1200 60 75.00 

Power Mac G4 640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68

1280x960 75 75.00

1280x1024 60 63.98 

PowerBook G4 640x480 60 31.35 

640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68

1280x960 75 75.00

1280x1024 60 63.98

i Mac DV (G3) 1024x768 75 60.00 

Modlar Çözünürlük Dikey Frekans [Hz] Yatay Frekans [KHz]

WXGA 1280x768 60 48.36 

Not: "*" Yalnızca P5260E/ P5260EP serisi için
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3 DVI - Video Sinyali

1280x768 75 57.60

*1280x768 85 68.630

1280x720 60 45.00 

1280x800 60 49.702 

1360x768 60 47.72 

1440x900 60 55.935 

Modlar Çözünürlük Dikey Frekans [Hz] Yatay Frekans [KHz]

480i (NTSC) 720x480(1440x480) 59.94(29.97) 27.00 

480p (NTSC) 720x480 59.94 31.47 

576i (PAL) 720x576(1440x576) 50(25) 27.00 

576p (PAL) 720x576 50 31.25 

720p (NTSC) 1280x720 60 45.00 

720p (PAL) 1280x720 50 37.50 

1080i (NTSC) 1920x1080 60(30) 28.13 

1080i (PAL) 1920x1080 50(25) 33.75 

1080p (NTSC) *1920x1080 60 67.50 

1080p (PAL) *1920x1080 50 56.25 

Not: "*" Yalnızca P5260E/ P5260EP serisi için
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Yönetmelikler ve Güvenlik Uyarıları
FCC Uyarısı
Bu cihaz test edilmiş ve FCC kurallarının Bölüm 15'inde belirtilen şartnameler uygun 
olarak Sınıf B bilgi cihazlarının sınırlarına uyumlu olduğu belirlenmiştir. 
Bu sınırlar, mesken alanlarda kullanım açısından girişimlere karşı uygun düzeyde bir 
koruma sağlanması amacıyla tasarlanmıştır. Bu cihaz, radyo frekansında enerji 
üretir kullanır ve yayabilir. Üreticinin talimatlarına uygun olarak kurulmadığında ya da 
kullanılmadığında, radyo ve televizyon iletişiminde girişimlere neden olabilir.

Ancak belirli bir kurulumda girişim olmayacağı garanti edilemez. 
Cihazın kapatılıp açılması suretiyle belirlenen şekilde bu cihaz, radyo ya da 
televizyon alımında zararlı girişimlere neden olursa, kullanıcının, aşağıdaki 
önlemlerin biri ya da bir kaçıyla bu girişimi ortadan kaldırması tavsiye edilir:
• Alıcı anteni yeniden yönlendirin ya da yerleştirin.
• Cihazla alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
• Cihazı, alıcının bağlı olduğundan farklı bir devredeki prize bağlayın.
• Yardım almak için bayiye ya da deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine 

başvurun.

Uyarı: Korumalı kablolar
FCC yönetmeliklerine uyum için tüm diğer bilgisayar cihazlarına yapılan 
bağlantılarda korumalı kablolar kullanılmalıdır.

Uyarı: Çevre birimi cihazları
Bu cihaza, yalnızca Sınıf B sınırlarına uygun olduğu sertifikalarla onaylanmış çevre 
birimleri (giriş/çıkış cihazları, terminaller, yazıcılar vs.) bağlanabilir. 
Sertifikaya sahip olmayan çevre birimleriyle çalıştırma, radyo ya da televizyon 
alımında girişime neden olabilir.

Uyarı
Üretici tarafından açıkça onaylanmamış değişiklikler ya da oynamalar, Federal 
İletişim Komisyonu tarafından bu cihazı kullanmak için verilen kullanıcı yetkisini 
geçersiz kılabilir.

Çalıştırma koşulları
Bu cihaz FCC Kurallarının 15. bölümüne uygundur. Çalışması aşağıdaki iki koşula 
bağlıdır: (1) bu cihaz zararlı girişimlere neden olmaz ve (2) bu cihaz, istenmeyen 
işlemlerin neden oldukları da dahil olmak üzere alınan her türlü girişimi kabul 
etmelidir.
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Kanada — Düşük güçlü ruhsattan muaf radyo
iletişim cihazları (RSS-210)

a Ortak bilgiler
Çalışması aşağıdaki iki koşula bağlıdır:
1. Bu cihaz girişime neden olmayabilir, ve
2. Bu cihaz, cihazın istenmeyen biçimde çalıştırılmasının neden oldukları 
da dahil olmak üzere alınan her türlü girişimi kabul etmelidir.

b 2.4 GHz bandında çalıştırma
Ruhsatlı hizmetlerde radyo girişimini önlemek için bu cihaz yalnızca iç 
mekanda kullanılmak üzere tasarlanmıştır; dış mekana montajı için ruhsat 
alınması gerekmektedir.

AB Ülkeleri için Uyum Beyanı
İş bu vesileyle Acer, bu cihazın 1999/5/EC Yönetmeliğinin ilgili gereksinimlerine ve 
koşullarına uygun olduğunu bildirir. 
(Tüm belgeler için lütfen http://global.acer.com/support/certificate.htm web 
sitesini ziyaret edin.)

Radyo cihazı yasal uyarısı

Not: Aşağıdaki yasal bilgiler yalnızca kablosuz LAN ve/veya 
Bluetooth'lu modeller içindir.

Genel
Bu ürün, kablosuz kullanım için onaylanmış tüm ülkeler ya da bölgelerdeki radyo 
frekansı ve güvenlik standartlarına uygundur. Yapılandırmalara bağlı olarak bu ürün 
kablosuz iletişim cihazlarına (kablosuz LAN ve/veya Bluetooth modülleri gibi) sahip 
olabilir ya da olmayabilir. Aşağıda, bu tür cihazlarla ilgili bilgiler bulunmaktadır.
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Avrupa Birliği (AB)
R&TTE Yönetmeliği 1999/5/EC, aşağıdaki uyumlulaştırılmış standart ile uyumlu 
olduğunun beyan edilmesiyle: 
• Madde 3.1(a) Sağlık ve Güvenlik

• EN60950-1:2001

• EN50371:2002
• Madde 3.1(b) EMC

• EN301 489-1 V1.4.1:2002

• EN301 489-17 V1.2.1:2002
• Madde 3.2 Spektrum Kullanımları

• EN300 328 V1.5.1:2004

Geçerli olduğu ülkeler listesi
Mayıs 2004 itibariyle AB üye ülkeleri: Belçika, Danimarka, Almanya, Yunanistan, 
İspanya, Fransa, İrlanda, İtalya, Lüksemburg, Hollanda, Avusturya, Portekiz, 
Finlandiya, İsveç, Birleşik Krallık, Estonya, Letonya, Litvanya, Polonya, Macaristan, 
Çek Cumhuriyeti, Slovakya Cumhuriyeti, Slovenya, Kıbrıs ve Malta. Kullanımına 
Avrupa Birliği ülkelerinin yanı sıra Norveç, İsviçre, İzlanda ve Liechtenstein'da izin 
verilmektedir. Bu cihaz, kullanıldığı ülkenin yönetmeliklerine ve kısıtlamalarına kesin 
uygun olacak şekilde kullanılmalıdır. Daha fazla bilgi için lütfen kullanıldığı ülkedeki 
yerel ofisle görüşün.
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Acer America Corporation 

333 West San Carlos St., San Jose 

CA 95110, U. S. A. 

Tel : 254-298-4000 

Fax : 254-298-4147 
www.acer.com

Federal Communications Commission 

Declaration of Conformity 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 

must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

operation.

The following local Manufacturer / Importer is responsible for this declaration: 

Product: DLP Projector 

Model Number:  PNX0709/PSV0710 

Machine Type: P5260E, P5260EP/ P1165E, P1165EP 

Name of Responsible Party: Acer America Corporation 

Address of Responsible Party: 333 West San Carlos St. 
 San Jose, CA 95110 
 U. S. A. 

Contact Person: Acer Representative 

Phone No.: 254-298-4000 

Fax No.: 254-298-4147 
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Declaration of Conformity 

We,
Acer Computer (Shanghai) Limited
3F, No. 168 Xizang medium road, Huangpu District, 
Shanghai, China 

Contact Person: Mr. Easy Lai 
Tel: 886-2-8691-3089 
Fax: 886-2-8691-3120 
E-mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that: 

Product:   DLP Projector 
Trade Name:  Acer 
Model Number:  PNX0709/ PSV0710  
SKU Number: P5260E, P5260EP/ P1165E, P1165EP

Is compliant with the essential requirements and other relevant provisions of the following EC directives, 
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the 
same product will continue comply with the requirements.

EMC Directive 89/336/EEC, amended by 92/31/EEC and 93/68/EEC as attested by 
conformity with the following harmonized standards: 

-. EN55022:1998 + A1:2000 + A2:2003, AS/NZS CISPR22:2002, Class B 

-. EN55024:1998 + A1:2001 + A2:2003 

-. EN61000-3-2:2000, Class D 

-. EN61000-3-3:1995 + A1:2001  

Low Voltage Directive 2006/95/EC as attested by conformity with the following 
harmonized standard: 

-. EN60950-1:2001 

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous 

Substances in Electrical and Electronic Equipment 


	Acer Projektör
	P5260E/P5260EP/P1165E/P1165EP Serisi Kullanıcı Kılavuzu
	Güvenliğiniz ve konforunuzla ilgili bilgiler
	İlk bilgiler
	Kullanım Notları
	Önlemler

	İçindekiler
	Giriş
	Ürün Özellikleri
	İçindekiler
	ProjektöreGenel Bakış

	Başlangıç
	Projektörün Bağlanması
	Projektörü Açma/Kapatma

	Yansıtılan Görüntünün Ayarlanması
	Kullanıcı Kontrolleri
	Acer Empowering Technology
	Ekranda Gösterimli (OSD) Menüleri
	Renk ayarı
	Görüntü ayarı
	Yönetim ayarı
	Ses ayarı
	Dil ayarı

	Ekler
	Sorun giderme
	LED ve Alarm Tanımları Listesi
	Lambayı Değiştirin
	Tavan Parçasının Takılması
	Özellikler
	Uyumluluk Modları

	Yönetmelikler ve Güvenlik Uyarıları




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


